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Foreword 

IS0 (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national 
standards bodies (IS0 member bodies). The work of preparing International Standards is nor- 
mally carried out through IS0 technical committees. Each member body interested in a subject 
for which a technical committee has been established has the right to be represented on that 
committee. International organizations, governmental and non-governmental, in liaison with 
ISO, also take part in the work. 

Draft International Standards adopted by the technical committees are circulated to the member 
bodies for approval before their acceptance as International Standards by the IS0 Council. They 
are approved in accordance with IS0 procedures requiring at least 75 % approval by the member 
bodies voting. 

International Standard 
and space vehicles. 

IS0 5843/6 was prepared bY Technical Committee ISO/TC 20, Aircraft 

Avant-propos 

L’ISO (Organisation internationale de normalisation) est une federation mondiale d’organismes 
nationaux de normalisation (comites membres de I’ISO). L’elaboration des Normes internatio- 
nales est confide aux comites techniques de I’ISO. Chaque comite membre inter-es& par une 
etude a le droit de faire partie du comite technique tree a cet effet. Les organisations internatio- 
nales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec I’ISO, participent egalement 
aux travaux. 

Les projets de Normes internationales adopt& par les comites techniques sont soumis aux comi- 
tes membres pour approbation, avant leur acceptation comme Normes internationales par le 
Conseil de I’ISO. Les Normes internationales sont approuvees conformement aux procedures de 
I’ISO qui requierent I’approbation de 75 % au moins des comites membres votants. 

La Norme internationale 
nautique et espace. 

IS0 5843/6 a ete elaboree par le comite technique ISO/TC 20, A&o- 

BBeAeHHe 

MC0 (MeX~yHapo~riafl Opram3aqm no CTaH~apTi43aqm) mmeTc~ BceMi4piioI;1 @eflepauuel;l 

Ha4MOHaJlbHblX OpEiHl43a~lAti n0 CTaH~aPTM3a~MM (KOMklTeTOB-WEHOB MCO). ~WlTE?nbHOCTb n0 

pa3pa60TKe !‘hK~yHapOQHblX CTaHflapTOB nPOBO,qLlTCR TeXHM’4eCKMMM KOMMTeTaMM MCO. Kam- 
Qbll;i KOMMTeT-WleH, 3aPlHTepeCOBaHHblti B ~t?RTWlbHOCTM, AJlFl KOTOPOI;;I 6blJ-I CO3AaH TeXHMWCKMl8 

KOMMTeT, VlMeeT IlpaBO 6blTb npe$JCTaBJleHHblM B 3TOM KOMMTeTe. hk>K~yHapOiqHblE? npaBMTeJlb- 

CTBeHHble M HenpaBMTWlbCTBeHHble OPraHM3a4MM, VlMWO~Plf? CBF13M C MCO, TaK))<e nfIWlHMMiUOT 

yrlacTi4e B pa6oTax. 

f-@OeKTbl MWK~yHapO~HblX CTaHRapTOB, llpMHRTble TeXHM’4eCKMMM KOMMTeTaMM, PaCCblJlalOTCfi 

KOMMTeTaM-‘4JleHaM Ha oAo6pewe nepeJJ MX.YTBE?p>K~eHl@M COBeTOM MC0 B KaLleCTBE? MexAyHa- 

POAHblX CTaH&lpTOB. OHM 0/406pfllOTCFi B COOTBeTCTBMM C nOpF!fiKaMM pa6OT MCO, Tpe6yIoqMMM 

OgO6peHm n0 MeHbUJer;i Mepe 75 ‘/iI KOMMTeTOB-clJleHOB, IlpMHPlMatOwklX YqaCTtie B I-OJlOCOBaHMM. 

MexflyHapO~H bllil CTaHp,apT MC0 584316 6b 

h3uayuoHHble u KocMwecKue annapambr. 
in pa3pa6oTaH TexHw E?CKMM KOMMTeTOM MCOlTK 20, 

0 International Organization for Standardization, 1985 o 

0 Organisation internationale de normalisation, 1985 l 

0 MexAyHapoAHafl OpraHb43aqHfl no CTaHAapTb43aqw, 1985 0 

Printed in Switzerland/Imprime en Suisse/MsRat-ro B UBer;iqapMM 
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Scope and field of Objet et domaine 
application d’application 

IS0 5843 establishes a list of equivalent 
terms used in the field of aerospace 
construction. This part of IS0 5843 
gives those terms relating to the stan- 
dard atmosphere. 

NOTE - In addition to the terms given in the 
three official IS0 languages (English, French 
and Russian), this part of IS0 5843 gives the 
equivalent terms in German. These terms 
have been included at the request of IS0 
Technical Committee ISO/TC 20, and are 
published under the responsibility of the 
member body for Germany, F.R. (DIN). 
However, only the terms given in the official 
languages can be considered as IS0 terms. 

L’ISO 5843 etablit une liste de termes 
equivalents utilises dans le domaine des 
constructions aerospatiales. La pre- 
sente partie de I’ISO 5843 donne les ter- 
mes equivalents relatifs a I’atmosphere 
type. 

NOTE - En plus des termes donnes dans les 
trois langues officielles de I’ISO (anglais, 
francais et russe), la presente partie de 
I’ISO 5843 donne les termes equivalents en 
allemand. Ces termes ont ete inclus a la 
demande du comite technique ISO/TC 20 et 
sont publies sous la responsabilite du comite 
membre de I’Allemagne, R.F. (DIN). Toute- 
fois, seuls les termes don& dans les lan- 
gues officielles peuvent etre consider& 
comme termes ISO. 

ABIdaqHOHHble H 

KocnwvecKi4e annaparbi - 

CllHCOK 3KBHBaIleHTHblX 

TepMHHOB - 

rlacTb 6: 
CTaHAapTHaR aTMOC@epa 

06aeKT H 06naCTb 
npHMeHeHHFl 

MC0 5843 llpl4BOflVlT CnMCOK 3KBMBafleHT- 

HblX TePMMHOB, npMME?HFleMblX B 06inacm 
aBMaKOCMM~eCKMX KOHCTPyK~Mti. HacTo- 

FIuaFI ‘4aCTb MC0 5843 )qaeT 3KBMBaJleHT- 

HblE? TePMlAHbl l-l0 CTaHJJapTHOti aTMOC- 

Wpe* 

llPMMEL-IAHME - B AOnOflHeHMe K TE?PMMHaM Ha 

TpeX OC@ll@laJlbHblX R3blKaX MC0 (EiHUlMtiCKOM, 

C#IpaH4y3CKOM M PYCCKOM) HaCTOfIlqafI qaCTb 

MC0 5843 BKfllOqaeT TaK))<e 3KBMBWleHTHble 

TePMMHbl Ha HeMeqKOM fI3blKe. 3TM TePMMHbl 

6binM BKIllWleHbl I70 npOCb6e TeXHMWCKOrO 

KOMMTeTa MCO/TK20 M ny6JIMKytOTCR nOfl 

OTBeTCTBeHHOCTb KOMMTeTWUleHa @e#!paTlAB- 

HOti FecnyGnMKM kpMaHMM (flqMH). OflHaKO, 

TOIlbKO TePMMHbl, llfWlBefieHHble Ha OC@lU,MEUlb- 

HblX R3blKaX, MOQ’T CYVlTaTbCFl TePMMHaMM MCO. 
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